									Oborniki Śląskie, dnia ………………………
…………………………………………………			
imię i nazwisko wnioskodawcy

…………………………………………………

…………………………………………………
adres do korespondencji

…………………………………………………
telefon kontaktowy

…………………………………………………
adres e-mail


								Kierownik Urzędu Stanu Cywilnego 
w Obornikach Śląskich



WNIOSEK W SPRAWIE TRANSKRYPCJI ZAGRANICZNEGO DOKUMENTU STANU CYWILNEGO POTWIERDZAJĄCEGO URODZENIE


Wnoszę o przeniesienie do rejestru stanu cywilnego w drodze transkrypcji aktu urodzenia.


Dane dotyczące osoby urodzonej:


	IMIĘ / IMIONA
	NAZWISKO
	DATA URODZENIA
	MIEJSCOWOŚĆ I KRAJ URODZENIA/OBYWATELSTWO

	
……………………………….

……………………………….

	
………………………….……

……………………….………
	
……………………….……….

……………………….……….
	
……………………………..…….

……………………………..…….




NR PESEL (jeśli został nadany) i obywatelstwo matki dziecka: ....…………………………………………………………………

NR PESEL (jeśli został nadany) i obywatelstwo ojca dziecka: ………………………………………………..……………………


1.Wnoszę o dostosowanie pisowni danych zawartych w zagranicznym dokumencie do reguł pisowni polskiej (z wyjątkiem imienia/imion osoby urodzonej), tzw. znaki diakrytyczne:          TAK   /   NIE**

2.Oświadczam, że akt urodzenia nie był do tej pory sporządzony w innym Urzędzie Stanu Cywilnego na terenie Polski.

3.Urząd Stanu Cywilnego nie nadaje numeru PESEL osobom urodzonym za granicą.

4.Jeżeli zagraniczny dokument stanu cywilnego nie zawiera wszystkich danych wymaganych przez polskie prawo – akt urodzenia podlega uzupełnieniu (art. 37 p. o a.s.c.); akt urodzenia podlega sprostowaniu, jeżeli zawiera dane niezgodne             z danymi zawartymi we wcześniejszych aktach stanu cywilnego (art. 35 p. o a.s.c.) – z wyjątkiem pisowni polskich znaków diakrytycznych:

      Wnoszę o sprostowanie / uzupełnienie na podstawie**

a)polskiego aktu małżeństwa rodziców (jeśli dziecko pochodzi z małżeństwa)

b)polskiego aktu urodzenia matki

c)polskiego aktu urodzenia ojca

d)zagranicznych odpisów aktu małżeństwa (jeżeli dziecko pochodzi z małżeństwa), zagranicznych odpisów aktów urodzeń rodziców wraz z tłumaczeniem lub odpisów wydanych na drukach wielojęzycznych, które nie wymagają tłumaczenia (dokumenty należy dołączyć do podania).

 [image: ] Nie wnoszę o dokonanie tych czynności**	

Sposób odbioru dokumentów** 

a)wnioskodawca / pełnomocnik osobiście

b)wnioskodawca / pełnomocnik do doręczeń pocztą tradycyjną na adres:

………………………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………………………….


			            						….………..…..……..……………………………..
        (podpis / podpisy)



*dla ułatwienia kontaktu w podaniu można wskazać numer telefonu lub/i adres e-mail, co nie jest obowiązkowe, ale ułatwia kontakt i może uprościć postępowanie, a tym samym skrócić czas oczekiwania na załatwienie sprawy 

**właściwe zakreślić/wypełnić










INFORMACJA ADMINISTRATORA O PRZETWARZANIU DANYCH OSOBOWYCH
Zgodnie z art. 13 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych  w związku                z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO), informuję Pana/Panią,                 że Administratorem przetwarzanych Pana/Pani danych osobowych jest Burmistrz Obornik Śląskich.
Dane Pani/Pana będą  przetwarzane przez nas w celu: sporządzania aktów stanu cywilnego, odpisów, zaświadczeń, prowadzenia ksiąg stanu cywilnego, wydawania decyzji administracyjnych, sporządzania testamentu allograficznego, wypełniania obowiązku wynikającego   z Rozporządzenia Rady Ministrów                w sprawie statystyki publicznej oraz ustawy o ewidencji ludności.
Dane kontaktowe Inspektora Ochrony Danych Osobowych:
adres email: iod@oborniki-slaskie.pl
pocztowy: Urząd Miejski w Obornikach Śląskich ul. Trzebnicka 1, 55-120 Oborniki Śląskie
Dodatkowe informacje dotyczące ochrony danych osobowych mogą Państwo znaleźć na stronie: 
bip.oborniki-slaskie.pl – zakładka poradnik interesanta / małżeństwa, narodziny, zgony.
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